
        
            
                
            
        

    
	СЭТЭРЖАВЫН ТУУЖ
 

	““МУЗД-108” цувралын 7-р боть (2005) номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2020 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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СЭТЭРЖАВЫН ТУУЖ

	 

	Зүүнгар, дөрвөн ойрад Замбуутивд хас хад мэт тогтоод, төр улс мандан бадарч байсан цагт Зүүнгар, дөрвөн ойрадын хунтайж далан таван настай билээ. Адуу мал арвин олон, эд агуурс элбэг дэлбэг болсноор аймаг нутаг, отог хошуугаараа амар амгалан жарган цэнгэж байлаа. Хунтайж хөгширсөн ч залуу хатантай болох сон гэж чимээлж сурагласаар байж торгууд ханд Сэтэржав хэмээх арван таван настай сайхан хүүхэн буйг мэджээ. Тэгээд торгууд хантай ураг элгэн болж, худ худгуй барилдах санаа төрөв. Өөрийн бие дал гарч өнгөрснөө бодвол энэ явдал тийм ч хялбар бүтэхгүй гэж бодов. Тэгээд торгууд ханыг сүрдүүлэх арга саам сүвэгчилж, элдвийн ухааныг эвлүүлэн тунгаасаар өөртөө итгэлтэй, арга ухаантай өвгөн түшмэл Хүмүүшийг дуудаж, санасан санаа, бодсон бодлоо түүнд хэлжээ. Тэгээд хунтайж:

	— Та тэнгэрт даатгаж, тунгалаг ухаанаа бясалгаж, төр улс, түмэн олны ёс явдлыг сайн мэддэг томоотой, түшигтэй хүнээс хэдийг дагуулан аянд мордож, алс газар хүрээд, торгууд хантай төрөл элэгний холбоо тогтоож ирэгтүн. Тэгэхдээ хадаг алчууртай гурван золголт, хонь шүүстэй гурван золголт, худ хишигт эдийн гурван золголт, хурим гийчний гурван золголтыг гүйцээгээд, арга ухаан гаргаж заавал сайнаар бүтээ гэж зарлиг буулган даалгав.

	Өвгөн түшмэл Хүмүүши хунтайжийн зарлигийн ёсоор хэдэн хүн дагуулж, эзнийхээ эрх сүрд шүтэж, торгууд ханых тийш аянд морджээ. Тоост замыг туулан өдөр хоногийг өнгөрөөсөөр өргөөнд нь очиж буугаад, сарын сайныг сахиж, өдрийн сайныг онцлоод, эзэн тайжийн санааг торгуудын ханд айлтгажээ. Өргөн хормой дэвсэж өвгөн толгой мөргөж, Хүмүүши түшмэл хэлэхдээ: 

	 

	“Зүүнгар, дөрвөн ойрд тогтоод 

	Замбуутивд хас хад мэт тогтоод, 

	Төр улс мандан бадарч байх цагт 

	Төрөл элгэн тогтон бүрдэхийг хүсэж 

	Өвөг дээдсийн зохиож бүтээсэн 

	Үр хүүхэд нь залгамжилж ирсэн 

	Ерийн зан ертөнцийн ёсыг энд гүйцэтгэхээр ирсэн билээ бид.

	Огторгуй хэдий өндөр боловч

	Одон цолмон хоёроор холбоотой билээ

	Орчлон хэдий уужим боловч

	Үр садны хэрэг барилдангуй билээ

	Уулнаас урссан усны эх хэдий хол боловч

	Эх тохой элс загасаар холбоотой билээ

	Ургамал модны үндэс хэдий хол боловч

	Унжих намаа нь салаа мөчрөөр хэлхээтэй билээ

	Гадаад далайн ус мэт бялхсан

	Галбир зандан модны мөчир мэт дэлгэрсэн

	Өнөр их хишиг буяныг хүртье гэж ирлээ бид

	Гүн усанд тань гүүр болъё

	Гүжир ажилд тань дэм болъё

	Харанхуй шөнө таны нүд болъё

	Халуун өдөр таны сүүдэр болъё

	Хөгшид өвгөдөд таяг болъё

	Хүүхэд багачуудад тань дүн (өмөг) болъё

	Хос ганзаганы тань уяа болъё

	Хоёр гарын тань бээлий болъё

	Уужим хормой өвөр сугад тань багтаж

	Үрээгээр морь хийж

	Үрээр нь хүн хийе” 

	 

	гэв.

	Торгууд хан: Ширдэг тань юу вэ?

	Хүмүүши: Хүндэт олон ах нар дээр нь заларч, хүний хэлэх олны оосор батадтугай гэж ирлээ бид.

	Торгууд хан: Сүү чинь юу вэ?

	Хүмүүши: Үнэн цагаан сэтгэлийг илтгэсэн үнээний сүү шиг манай явдал ариун цагаан болтугай гэж ирлээ бид.

	Торгууд хан: Ширээ чинь юу вэ?

	Хүмүүши: Ургаа цагтаа харгана мэт. Унасны дараа хэвтээ мэт. Дөрвөлжин цавчвал дөш мод. Дөрвөн хөл хийвэл ширээ билээ. Таван зүйл тансаг идээгээ түүний дээр өрж, та бүгддээ барья гэж ирлээ бид.

	Торгууд хан: Хадаг чинь юу вэ?

	Хүмүүши: Хив торгон хадаг шиг хиргүй сайхан төрөл болъё гэлээ бид.

	Торгууд хан: Алчуур чинь юу вэ?

	Хүмүүши: Цэнхэр цагаан алчуур шиг цагаан замтай болъё гэж ирлээ бид.

	Торгууд хан: Зос цавуу чинь юу вэ?

	Хүмүүши: Заяагаар барилдсан ураг элгэн, зос шиг бат барилдах болтугай гэж ирлээ бид

	Торгууд хан: Чихэр чинь юу вэ?

	Хүмүүши: Шилж тогтсон төрөл элгэн маань чихэр шиг амттайхан болтугай гэж ирлээ бид

	Торгууд хан: Хоёр хүний дундуур хорин хүн явдаг гэгчээр худ элгэн болъё гэж холоос та нар ирсэн боловч охины минь нас бага, хунтайжийн сүүдэр өндөр тул та бидний элгэн ургийн явдлыг тогтолцон хэлэлцэх нь бэрхтэй байна.

	Хүмүүши: Би бол эзэн хунтайжийн зарлигаар элгэн садны үйлийг бүтээе гэж хоног өдрийг нөхцөөж, хонож өнжиж яваад ирсэн минь муугийн ёс биш, монголын ёс тул манай тайжийн зарлигийг мэдвэл мэргэн биз гэж Торгууд ханд хатуу чанга тулгасанд хан аргагүй болж, ураг тогтоов.

	Далан таван настай хунтайж хурим гийчээ Ижилзэйд хийх болж хонины махан хүнстэй, төлөг морин хушатай (ачаатай), өндөр давааг давж, өргөн голыг гаталж, олон шөнийг залган явж, Ижилзэйн ар голд ирж торгууд ханы хажууд хошлон бүүрлэж (саахалт бууж) хурим гийч хийхээр бэлтгэв.

	Торгууд ханыд хүрмэгц долоон өдөр, долоон шөнө найр хурим хийж арван таван настай Сэтэржавыг аваад гарах болов. Охин Сэтэржав хунтайжийн сүр хүчинд зүсээ хувируулаад замд гарынхаа өмнө Торгууд ханы талынхан охиндоо цагаан сүү амсуулаад, цэгээн нулимс унагаад захиж даалгасан дуу нь гэвэл:

	 

	Ижилзэйн ус ийхэн тийхэн шуугин долгилно

	Өөрийн биш хүнд

	Үнэнээ битгий хэлээрэй

	Довон ихтэй газарт

	Довтолж битгий яваарай

	Дотор муутай хүнд

	Үнэнээ битгий хэлээрэй

	Хад ихтэй газарт

	Хатируулж битгий яваарай

	Хар санаатай хүнд

	Үнэнээ битгий хэлээрэй

	Ар голын эхнээс

	Алаг шаргыгаа мэхийлгээрэй

	Ааль муутай хүнтэй

	Хошилж битгий бүүрлээрэй

	 

	гэж уйлан хайлан дуулж, сархад идээний дээжээс сацал өргөж мордуулав.

	Арван таван настай Сэтэржав унасан шороо, угаасан уснаасаа салж торгууд нутгийн төрөл саднаас хагацаад, харь нутагт мордож холын газар явахынхаа өмнө өргөн нутаг, хамаатан садны хүмүүс нь уйлалдан байж, сурган захисан сургаал үгийг бодож хариу дуулахдаа:

	 

	Өргөн их Ижилзэйд

	Олон бүгдээр цуглардаг

	Өнгөтэй төрсөн агаа (ах дүү) нар минь

	Өдөрт гурав санагддаг

	Өлгий цахиур усан1

	Өрөн (боргиотой) цалгилж урсдаг

	Өршөөлтэй төрсөн агаа нар минь

	Өдөрт гурав санагддаг

	Найман тэрмэтэй (ханатай) өргөөнд нь

	Найрлахын бэлгэ болтугай

	Найман сарын газарт

	Золголдохын бэлгэ болтугай

	Арван тэрмэтэй өргөөнд нь

	Цэнгэхийн бэлгэ болтугай

	Арван сарын газарт

	Золголдохын бэлгэ болтугай

	 

	гэж гашуун нулимсыг мэлмэрүүлэн, уяхан сэтгэлээ хайлуулсаар ургийн газартаа ирэв.

	Сэтэржав хунтайжийн хатан болоод жил өнгөрсний дараа нэгэн хөвүүн төрөв. Түүнд Шунага гэж нэр өгөв. Торгууд хан зээгийнхээ арван настай, Сэтэржавын хорин таван настайд охиныхоо мэндийг мэдэхээр шийдэж, нутгийнхныхаа дотроос мэргэн ухаантай мэдэл чадалтай гэсэн Ямун, Мазин, Догь-Хар, Мали-Хар, Малиач, Мамут, Абул гэдэг долоон баатрыг шилэн гаргаж, Ямунаар ахлуулав. Торгууд хан юун учир Ямуунаар ахлуулсан бэ? гэвэл нутгийнхан нь түүнийг айхавтар сэцэн мэргэн ухаантай баатар гэлцдэг аж. Ямуны эцэг бол Очирын их толгой гэдэг хүн байв. Тэр бол дандаа хээр гадаа ангуучилж, хадны агуйд хоноглон явдаг байжээ. 

	Тэгээд нэгэн шөнө хадны агуйд хоноглож байхад нь нэгэн сайхан бүсгүй хажууд нь ирээд унтжээ. Түүнээс хойш тэрхүү бүсгүй шөнө болгон ирж унтдаг болжээ. Удалгүй нөгөө бүсгүй хөл хүнд болж, нэгэн хөвүүн төрүүлээд, түүнийгээ тэвэрч ирээд Очирын их толгойд:

	— Хүүгээ ав гээд өгчихжээ. Очирын их толгой аргагүй болж, угаагаагүй нялх хөвүүнийг баруун эрхийгээр нь ганзагалаад хатируулж явахад нь нөгөө хөвүүн зүүн гараараа даялан тоглож байж гэнэ. Үүнийг Очирын их толгой үзээд "үгүй энэ чинь гайгүй сайн хүн болмоор юм санж" гэж бодоод асран тэжээж хөвүүнээ болгоё гэж шийдэн асран хүмүүжүүлжээ.

	Тиймээс Ямуныг хүн, шулам хоёрын дундаас төрсөн учраас маш цэцэн мэргэн ухаантай гэлцдэг байжээ. Хүмүүс бас түүнийг их хүндэтгэнэ. Ямунаар ахлуулсан долоон баатар Ижилзэйгээс мордоод, өндөр давааг давж, өргөн голыг гатлав. Хан шовгорын өмнө хүрээлүүлэн барьсан хунтайжийн ордон, мянган шивэрт ирж буув. Тийнхүү золгох гэж ирсэн долоон баатрыг анхны өдрөөс нь эхлээд хунтайж их найр хийн дайлав. Хоёр талынхан хэл амаа билүүдэн хэлэлцэж, хэн хэнээ шүүж чадалгүй хэд хоносны дараа Ямун:

	— Манай хан танд бэлэг болгов гэж хэлээд нэгэн мухар шөвөг гаргаж хунтайжид өгөв. 

	Хунтайж түүнийг нь аваад нааш цааш эргүүлж үзээд,

	“Эй чааваас, Ижилзэйн эргүү торгууд, зах нь задгай торгууд нутгаас бэлэг болгосон юм нь энэ муу зэвтэй мухар шөвөг юм уу" гэж хэлээд гал руу хаяж орхив. Шар нь хөдөлсөн Ямун:

	— За хунтайжтанд энэ мухар шөвгөөс илүү ямар сайхан зэвсэгтэй байна? гэсэнд хунтайж ухасхийн босоод нэг том саадаг авч,

	— Май, үзэх үү, энэ байна гээд Ямуны өмнө хаяв. 

	Ямун түүнийг нь үл тоомсорлож доод биед суугаа Догь-Хард

	— Наадахыгаа аваад татаж үзээч гээд тэрхүү саадгийг заав.

	Ид хүч нь эгэм далдаа, эрдэм чадал нь эрхий хомхойдоо бүрдсэн Догь-Хар гартаа барьж аваад таттал тэрхүү саадаг нь тасхийн хугараад хугархай нь Догь-Харын хоёр нүдэнд тусч, нүдийг нь бүлтэлчхэв. 

	Дээд биед сууж байсан Ямун:

	— Хийморьгүй хижиг чи хишигтэй хүний хэвэр саадгийг татаад хугалчихдаг чинь юу вэ гээд уурласан байдал үзүүлэн Догь-Харын бүлтэрсэн хоёр нүдийг ташиж байранд нь оруулчхаад эргэж суув. Саадгаа хугалуулсан хунтайж шүүгдээд юу ч хэлж чадсангүй.

	Маргааш орой нь Ямун бас нэг зэвтэй хутга гаргаж ирээд:

	— Энэ зэвтэй хутгыг манай хан танд бэлэг болгосон гээд хунтайжид өгөв. Хунтайж түүнийг нь гартаа барьж үзээд

	— Эй чааваас. Ижилзэйн эргүү торгууд зах нь задгай торгуудын нутгаас надад бэлэг болгож өгсөн юм нь энэ муу зэвтэй хутга уу гэж хэлээд үүд рүү шидчихэв. Үүнийг үзээд Ямун тэсэлгүй:

	— За тэгвэл тайжтанд үүнээс илүү ямар зэвсэг бий вэ? Аваад ирэхгүй юу. Бид үзье гэв. 

	Хунтайж ухасхийн босоод нэг алд хар илд авчраад,

	— Май. Үзэх юм бол үүнийг үз гээд хаяж өгөв. Ямун дорд биедээ суусан Мали-хард

	— Май Мали-Хар. Үүнийг нөгөө зэвтээрээ гурав зураадах гэв. Мали-Хар урт хар илдийн багалзуураас нь аваад үзүүрийг нь хүртэл гурав зураадахтал өнцөгт нь хүрч шөвөг шиг төмөр үлджээ. Ямун түүнийг гартаа авч хунтайжийн хорыг малтан,

	— Энэ тань гайгүй сайн шөвөг болох юм санж гээд хаяж өгөв. Хунтайж хоёр дахь удаагаа шүүгдэн амаа таглуулав. 

	Гурав дахь өдөр нь Ямун нэг бярууны шүдэн малиа гаргаж ирээд өргөн барьж:

	— Энэхүү бярууны шүдэн малиаг манай хан танд бэлэг болгосон гээд хунтайжид өгөв. Хунтайж түүнийг нь гартаа барьж үзээд

	— Эй чааваас. Ижилзэйн эргүү торгууд зах нь задгай торгуудын нутгаас бэлэг болгон өгсөн юмыг нь үзээч та минь, гэж дооглонгуй хэлээд орныхоо хөл рүү шидэв. Ямун тун ч тэсэлгүй араагаа зууж:

	— За тийм юм бол тайжтанд ямар бөх баатар байна вэ? Аваад ир. Бид бярууны шүдэн малиагаар нэг ороолгоод үзье гэв. Маргааш өглөө нь хөх дуулгатай баатар эр хөө дуулгатай хун цагаан морь унаж ирээд, гэрийнх нь үүдэнд хөндлөн зогсов. Эсгий үүдийг дээш хумьж тотго дээр тавьчихав. Хунтайж маш их оморхог бардмаар:

	— За миний баатар хүрээд ирлээ гээд хоолойгоо засан чимээ өгөв. 

	Ямун үүдээр хараад хажуугийнхаа Малиач Мамутдаа:

	— Чи гараад цаадхыг нь хоёр шавхуурдаад орхи гэв. Энэ нь баатрыг нь нэг, морийг нь нэг шавхуурд гэсэн үг болохыг мэдээд Мамут гарч очмогц хөө дуулгатай баатрын бүсэлхийгээр нь нэг шавхуурдсанд хөө дуулгатай баатар бүсэлхийгээрээ хоёр хэсэг болж мориноос ойчив. Хөө дуулгатай хун цагаан морийг хударгаар нь нэг шавхуурдсанд хөө дуулгатай цагаан морь хоёр хэсэг болчхов.

	Гурван удаа шүүгдсэн наян таван настай хунтайж ичгүүр хорсолдоо тэсэж ядаад Сэтэржавын төрхмийнхнөөс золгож ирсэн долоон баатрыг алж тонилгохгүй юм бол хэзээ ч аминд минь аюултай гэж бодоод нууц аргаар бэлтгэл хийв. Бас тэдний зугтахыг сэргийлж, давах ёстой даваа бүхэнд нь харуул тавьж, гатлах ёстой гол бүхэнд нь хор шингээж гэнэ. Тэгээд хунтайж алах тонилгох арга мэхээ гүйцэтгэхийн тулд хошуу сумдаасаа охид бүсгүйчүүлийг цуглуулан хоног өдрийг залган архи дарс барьж хурим найр сунжруулж хийжээ. Хунтайжийн муу санааг мэдсэн Сэтэржав төрхмийнхнийхөө явуулсан долоон баатрын амийг аврах арга бодож байсаар дайллагын гурав дахь өдрийн сүүл хавиар найрын ширээнээ нэг таваг мах тавиулав. Таваг дотор шаант чөмөг нэгийг тавьж, чөмгийг эргүүлэн, тавгийн ирмэгээр хэсэг хэсэг бор мах тойруулан тавиад, айлчдын ахлагч Ямунд зориулжээ. Сэцэн ухаантай, сэрэмж сайтай Ямун тавгийн амыг эргүүлж, бор махыг хөшиглөн тойруулаад, дунд нь шаант чөмөг тавьсан байдлыг анхааран шинжилж нарийн бодоод, хунтайжид хориглон бүслэгдсэнээ мэдэв. Маргааш өглөө нь хунтайжид учирлан хэлсэн нь:

	— хунтайж таны их дайллагын хишиг буяныг хүртэж, олон өдөр боллоо. Найрын их налайв. Жаргалын их жаргав. Тайж хэрэв болгоовол миний зургаан нөхөр Цээжийн харуга  хүрч, сав ертөнцийн сайхныг үзэж, санаа сэтгэлээ сэргээж, долоон өдрийн ан гөрөө хийж ирье гэж айлтгалаа. Хунтайж цочисхийснээ:

	— За зургаан нөхөр чинь ав гөрөөнд явах дуртай юм бол та бас ав гөрөө хийгээд ирэхгүй юу гэв. Ямун түүний үгийн утгыг мэдээд:

	— Агаа ноёны хайрт хэрээ мэдэхгүй хэтэртлээ наргиж жаргасных юм уу бие тавгүй байна. Таны гэгээн ивээлд биеийнхээ гайгүй болтол эндээ баймаар байна гэв. Хунтайж түүний ийн хэлэхийг сонсоод ахлагч Ямун дэргэд минь байх юм бол бусад нь хаа холдов гэж. Тэр болтол тэднийг хорих бэлтгэлээ сэм амжуулж сайн хийх зай гарлаа гэж бодоод,

	— За тэгвэл зургаан ах дүү нар минь Цээжийн харуга  хүрч, долоон хоног ан гөрөө хийгээд нутаг усны сайхныг гайхтугай. Та тунгалаг биеийнхээ тавыг сэргээж өргөө гэрт минь саатан, биеийнхээ тааваар байгтун гэв. Ямун:

	— Ноён агаагийн хайрт мөргөж хүртлээ гэж хэлээд гарч нөгөө зургаадаа ирээд,

	— За та нар түргэн явж Цээжийн харуга д хүрээд арга ухаан сайтар сүвэгчлэн харуул туршуулгүй хаалга олж, хор аюулгүй гатлах газар хайж олоод шамдан харигтун. Бидний амь нас нэгэнт аюул түгшүүрийн ирмэг дээр гарчхаад байна. Бид цуг явах аргагүй боллоо. Би эндээ хоцроод ямар нэг арга олж мултарвал араас чинь гүйцэж очихын бэлгэ болтугай гэв.

	Зургаан баатар Ямуны хэлсэн ёсоор Зөөлний голоор гарч, Цээж харуга хүрээд Зөөлний шилийн асга хавцалд хаагдаж Үхгийн голоор явав. Эгц хадан хясаанд тулав. Гатлахын аргагүй болов. Давах даваатай, явах замтай газраар явъя гэхлээр хунтайжийн тосгуулд баригдахаас өөр замгүй болов. Тэд янгирын хувхай эвэр түүж, хадын ам завсраар шааж, хавтгай чулууг дээгүүр нь дэвсэн, хэц зам гаргаад дөрөөгөө эмээл дээр солбиулж тавиад морьдоо хөтлөн гарав.

	Ганцаараа үлдсэн Ямун гаран орон арга ухаан сүвэгчлэв. Хонины мухар олгой олж дотор нь цус хийв. Дахин дахин морь харах гэж гараад, суусан газар бүхэндээ олгойтой цуснаас бага багаар асгав. Ямуны дахин дахин морь үзэхийг ажиглан хунтайж хүн явуулж, суурийг нь шинжлүүлбэл суусан газар болгонд нь цус гоожсон байхыг үзээд ихэд цочиж энэ бол халдвартай халуун туулга мөн. Одоо өвчин дэлгэрвэл яана гэж бодов. Ямунд тусад нь цагаан гэр барьж өгөөд тусгай хүн гаргаж асруулав. Ямуныг асардаг тэр хүнээс өөр ямар ч хүнийг цагаан гэрт үл оруулна. Ямун тэр дотуур олгойтой цусыг эргүүлэн асгачхаад, гэдэс минь өвдөж, аминд минь хүрэх нь гээд хэвтээд байв. Тэр хүн хоёр өдөр болоод Ямунтай танил, дасал болов. Өвчиндөө шаналаад байгаа бололтой болохоор нь өрөвдөв. Ямун хэвтэж байх завсар "Торгууд хантай худ ураг болох гэж одсон хунтайжийн Хүмүүши түшмэл миний эцэгтэй танилцаж, ах дүү бололцсон биш билүү. Хүмүүши өвгөнд миний хийсэн муу юм байхгүй. Ийм ах дүүгийн барилдлагатай болсон болохоор намайг хунтайжийн хорионоос ангижруулж магадгүй” гэж бодов. Тэгээд нөгөөх залууд:

	— За залуу минь наашаа суугаач. Зовох аминд ялгаа юу байх билээ. Гарыг минь жаал базаад өгөөч гэв. 

	Гараа базлуулж байснаа залуугийн алгыг чимхээд:

	— Алга чинь өвдөв үү гэж асуув. Залуу:

	— Тэглээ гэв. Ямун залуугийн гарын араас нэг чимхээд:

	— Гарын чинь ар өвдөв үү гэв. Залуу:

	— Тэглээ гэв. Ямун:

	— Гарын алга өвдсөн ч адил. Ар нь өвдсөн ч адил. Ижилзэйн торгууд ч адил. Эндхийн торгууд ч адил. Энэ хоёрын зовох нь алганы ар өврийн өвдөхтэй адил биш үү гэж хэлээд, өврөөсөө хадаг гаргаж, дээр нь нэг ембүү тавиад:

	— Хүмүүши түшмэлд хүргэж, хүнгүй газар барь. Чөтгөрөөс арилгатугай. Зовлонгоос хуваалцтугай гэж хэлүүлэв.  

	Хүмүүши түшмэл нөгөө хадаг ембүүг авсны дараа хунтайжийн юу хийх гэж буйг мэдээд:

	— За залуу. Миний хүрэн халзан морийг эмээл хазаартай нь авч яваад, хүнгүй газар Ямунд өг. Миний бэлэг энэ. Тэгэхдээ энэ морь бол усан болгоноос уудаг морь биш. Даваан болгоноор давдаг морь биш. Долоо хоноод хойд хөл нь доголдог морь гэж хэллээ гэж хэлж өг гэв. Залуу өвгөний хэлсэн ёсоор хүрэн халзан морийг хүргэж өгөв. Ямун Хүмүүшийн хэлүүлсэн үгийг сонсоод миний гатлах ус болгонд хор хийсэн гэсэн утгатай биз. Даваа болгоноор давдаг морь биш гэсэн нь миний давах даваа болгонд харуул бий гэсэн үг биз. Энэ миний бодсонтой адил байна. Би үнэхээр хоригджээ гэж бодов. Долоо хоноод хойд хөл нь доголдог морь гэсэн нь ондоо зам олоод, амарч сааталгүй долоо хоног явбал нөхдөө гүйцэж, хунтайжийн хориулаас гарч амрах завшаантай болно гэсэн үг биз гэж таав.

	Ямун Хүмүүшийн хүрэн халзан морийг унаж зургаан нөхрийнхөө араас нь явав. Зөөлний голыг өгсөж, Цээжийн харугад хүрээд нөхдийнхөө морьдын мөрийг олж мөшгөсөөр Үхгийн голын ханан хаданд хаагдаж тэхийн эвэр түүж ирээд хадны завсраар шааж, дээр нь хавтгай чулуу дэвсэн, морио хөтлөн гарсан замаар өнгөрч, долоо дахь өдөртөө наран ургахаас өмнөхөн нөхдөө гүйцэж, хунтайжийн бүслэлтээс гарсандаа баярлаж, шуугин хүүрнэлдсээр од түгэн байхад тэгш газарт ирэв. Ямун:

	— Энэ бол бидний ирэхдээ хоноглосон газар бололтой. Хэрэв мөн бол бидний морьдоо аргамжсан гадас байх ёстой гэв. Морьдынхоо цулбуурыг залгаж зээг татан хайж, уг гадсыг олов. Тэгээд нутгийнхаа захад ирснээ мэдэж, тэндээ сэтгэл тайван унтацгаагаад нутагтаа харьжээ.

	Торгууд ханы долоон баатар хорионоос оргож гарсныг хунтайж мэдээд, бидний нууцыг энэ Сэтэржав тэдэнд хэлж, тэднийг зугтаалгаснаас зайлахгүй гэж өширхөн Сэтэржавын баруун хөхийг хутгалж алав. Сэтэржавын төрүүлсэн арван настай хүү Шунага эл байдлыг үзээд, арван сар гэдсэндээ тээж, ангир шар уургаа хөхүүлэн өсгөсөн ачит ээжийнхээ хойноос гашуудан гэнэхэрч хэдий нас бага боловч элдвийн санаа төрөв.

	Хунтайж Сэтэржавын баруун хөхийг хутгалж алсандаа ханалгүй арван настай хөвүүн Шунага хэрэв эхийнхээ зэрэгт хүрвэл эхийнхээ өшөөг надаас лав авах болно гэж сэжиглээд, яаж хорлохыгоо бодов. Хэрэв түүнийг хорлож алах юм бол хөгшин насандаа өрцнөөс гаргасан үр минь ч үгүй болно гэж бодоод баруун далыг нь цохиж, хэмхчээд тахир дутуу болгов.

	Ааваараа ар далаа хэмхлүүлсэн арван настай Шунага араа шүдээ зууж, амиа гартаа барьж, зээрд үрээгээ унаад, замын нөхөр Шургыг дагуулан, хунтайжийнхаас оргож гараад Мянган шиврийн өмнөх хулсан дотор нуугдаж хэдэн хоног байгаад, тэндээсээ Цээжийн харугад ирж, Шураг нь ан гөрөө хийж, гурван жил уулын агуйд амьдрав. Арван дөрөв хүрэв. Нэг өдөр ан гөрөө хийж яваад ханан хадны завсраар тэхийн эвэр шааж, хавтгай чулуу дэвсээд хэн зам гаргасныг үзэв. Нагац нар минь үүгээр зугтаж одсон байх гэж бодов. Нагац нараа санан дурсан мордоод явж байхдаа дуулсан нь:

	 

	Нарийн говийн зээрд

	Нааш цааш холбилзоно

	Насан бага Шунага

	Нагац нараа санан урвана

	Шургашгүй ширэнгэ рүү

	Шунага ганцаараа шургана

	Шургашгүй хулс руу

	Шураг ганцаараа шургана

	Гунан зээрдийн шанхаг

	Гуяа дагаад ганхана

	Гулжин бяцхан Шунага нь

	Нагац нараа санаад урвана

	Дөнөн зээрдийн шанхаг нь

	Дөрөө талдаа ганхана

	Дөрдөн бяцхан Шунага нь

	Нагац нараа санаад урвана

	Санаа шулуудсан 

	 

	Шунага ингэж дуулан явсаар Ижилзэйн нагац нартайгаа эсэн мэд золгосон гэнэ.
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